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ÖZ 

XVII. yüzyıl tarihçilerinden olan Solakzâde Hemdemî’nin kaleme aldığı Fihrist-i Şâhân adlı 

manzum tarihçesi, Osman Gazi’den başlayarak kendi dönemi olan IV. Mehmet devrine 

kadar tahta oturan padişahların cülus tarihlerini ve dönemlerindeki önemli olayları 

muhtasar bir şekilde ihtiva etmektedir. Hemdemî bu eseriyle Türk edebiyatında ilk 

Fihrist-i Şâhân örneğini vermiştir. Hem kendi döneminde hem de kendinden sonraki 

dönemlerde bu eserine birçok şair tarafından zeyiller yazılmıştır. Zamîrî ve Şemîmî de 

Fihrist-i Şâhân’a zeyl yazan şairlerdendir. Çalışmamıza konu olan zeyillerde Zamîrî, 

sırasıyla IV. Mehmet, II. Süleyman, II. Ahmet ve II. Mustafa dönemine kadar olan 

padişahların cülus tarihlerini ve önemli olayları anlatırken Şemîmî de II. Mustafa’dan 

sonra tahta oturan III. Ahmet’ten başlayarak I. Mahmut ve III. Osman dönemlerini 

anlatmıştır. Bu çalışmada Hemdemî ve Fihrist-i Şâhân’ı hakkında bilgi verildikten sonra, 

Zamîrî ve Şemîmî’nin zeyilleri tanıtılıp Hemdemî’nin eserinin de yer aldığı metnin 

transkripsiyonu yapılacaktır. Çalışmanın sonunda da eserin tıpkıbasımı verilecektir. 
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ABSTRACT 

The verse history named Fihrist-i Shahân (Index of Kings), written by Solakzâde 

Hemdemî, one of the 17th-century historians, contains concisely the dates of the 

enthronement of the sultans, starting from Osman Gazi until the reign of Mehmet IV, 

and important events in their periods. With this work, Hemdemî was given the first 

Fihrist-i Shahan in Turkish literature. Addendums to this work were written by many 

poets both in his period and in the following periods. Zamîrî and Shemîmî are among 

the poets who wrote an addendum to the Fihrist-i Shahan. In the addendums, which are 

the subject of our study, Zamîrî tells the cults dates and important events of the sultans 

up to the reigns of IV Mehmet, II Suleyman, II Ahmet, and II Mustafa respectively, while 

Shemîmî tells the periods of I Mahmut and III Osman, starting from Ahmet III, who 

ascended the throne after II Mustafa. In this study, after giving information about 

Hemdemî and his Fihrist-i Shahân, the addendums of Zamîrî and Shemîmî will be 

introduced and the transcripted text will be given. At the end of the study, the facsimile 

of the work will be given. 
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GİRİŞ 

Solak-zâde Hemdemî, kaleme aldığı Fihrist-i Şâhân adlı manzum Osmanlı tarihçesi ile Türk edebiyatında "Fihrist-

i Şâhân" geleneğini başlatmıştır. Fihrist-i Şâhânlar, Osmanlı padişahlarının tahta çıkış tarihlerini, saltanat 

sürelerini, saltanatları süresince yaptıkları işleri, kazandıkları zaferleri, aldıkları ülkeleri, kahramanlıklarını, vefat 

veya tahttan ayrılma tarihlerini, kendilerinden sonra hangi padişahın tahta çıktığını ve buna benzer niteliklerini 

birkaç beyit içerisinde anlatan manzum eserlerdir. Bu yönleriyle bunları küçük birer manzum tarih olarak 

değerlendirmek gerekir (Arslan, 2019:13). Hem yazıldığı dönemde hem de sonraki dönemlerde çok beğenilen 

ve çok okunan bu esere onlarca şair tarafından zeyl yazılmıştır. Hatta yazılan zeyllere de zeyl yapılmıştır. Ayrıca 

Fihrist-i Şâhân’a zeyl olarak yazılmayıp ona nazire olarak yazılan veya ona benzer özellikler taşıyan eserler de 

tespit edilmiştir. Bu da Hemdemî’nin yazdığı ilk Fihrist-i Şâhân’ın kendi dönemi ve sonraki dönemler üzerine ne 

kadar etki bıraktığını göstermektedir. Aşağıda Hemdemî ve Fihrist-i Şâhân’ı ile Fihrist-i Şâhân’a zeyl olarak 

kaleme alınan eser hakkında daha ayrıntılı bilgi vereceğiz. 

1. Hemdemî ve Fihrist-i Şâhân’ı 

Hemdemî’nin asıl adı Mehmed Çelebi’dir. Babası Solakbaşı
1
 olduğundan Solak-zâde olarak da anılmaktadır. 

İstanbul’da doğan müellifin doğum tarihi bilinmemektedir. Babası reisülküttap olduğu için küçük yaşlardan 

itibaren sarayda bulunmuştur. Bu sayede eğitimini de Enderun’da almıştır. Sultan IV. Murad’ın musahipliğini 

yapan Hemdemî, çok yönlü bir kişiliğe sahiptir. Tarihçi, şair, nakkaş, ressam, sâzende ve musikişinas olan 

Hemdemî, bestelerinde Miskâlî mahlasını kullanmıştır. Hemdemî’nin Tevârih-i Âl-i Osman ve Fihrist-i Şâhân adlı 

eserleri dışında Dîvân’ı da vardır. Ancak Dîvân’ı bugüne kadar elimize geçmemiştir. İyi bir bestekâr olan 

Hemdemî’den günümüze 14 beste kalmıştır. Solak-zâde Hemdemî 1657 yılında İstanbul’da vefat etmiştir. 

Hemdemî, Fihrist-i Şâhân’ı kaside nazım şekli ve aruzun "mefâîlün mefâîlün mefâîlün mefâîlün" kalıbıyla 92 

beyit olarak kaleme almıştır. Şair, Türk edebiyatında bu konuda yazılmış ilk manzume olan Fihrist-i Şâhân’ı 

1648-1655 yılları arasında kaleme almıştır (Arslan, 2019:13-16). Eserini Sultan IV. Mehmed’e sunmuş, onun 

beğenisine ve ihsanlarına mazhar olmuştur. Bunu Safâyî Tezkiresi’ndeki "Fihrist-i ġâhân ismiyle mevsûm te>lîf-i 

la0îf ile güzel âæâra muvaffaq olup pâdiĢâh-ı Cem-câh Sul0ân Mu9ammed 9a2retlerine verüp <a*îm in<âm u 

i9sâna ma*hâr olup…" (Çapan,2005:713-714) ifadelerden anlamaktayız. Hemdemî, aşağıdaki beyitlerde belirttiği 

gibi eserini, Osmanlı tarihinin herkes tarafından kolayca öğrenilmesi ve ezberlenmesi amacıyla nazmettiğini dile 

getirmektedir. 

   Ġdindim bunların târî4ini diqqat idüp ma<lûm 

   Getürdüm na*ma lu0f-ı )aq ile "Fihrist-i Şâhân"ı 

   Ki ola herkesi3 4â0ır-niĢânı çekmeye za9met 

   Bulunmaz 9ıf* idüp 2ab0 etmeğe hîç bundan âsânı (b.5-6) 

                                                 
1
 Osmanlı askerî teşkilâtı içinde padişahın muhafızlığı yanında tören bölüğü işlevini de yerine getiren ve Yeniçeri Ocağı’nın 

60, 61, 62 ve 63. ortalarından meydana gelen bölüklerin komutanı.  
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Fihrist-i Şâhân’da şair, Osmanlı Devleti’nin kurucusu Osmân Gazi’den başlayarak yaşadığı dönemin padişahı IV. 

Mehmet’e kadar tahta geçen 19 padişahın cülus tarihini ve padişahlık dönemlerini birkaç beyitle anlatmaktadır.  

Hemdemî’nin bu eseri hem yaşadığı dönemde hem de sonraki dönemlerde çok tutulmuş ve çok beğenilmiştir. 

Bundan dolayı da Fihrist-i Şâhân’a çok sayıda zeyl yazılmıştır. Hatta bu zeyllere de birçok zeyl yazılmıştır. 

Hemdemî’ye Ahmed Hamdî, Feyzî (Subhî-zâde), Lebîb, Muhyî, Münîf, Nazîr, Remzî, Reşîd (Hüseyin Çelebi), Reşîd 

(Rüşdî-zâde), Sıdkî I, Sıdkî II, Sıhhatî, Ulvî, Vânî" olmak üzere doğrudan 14 zeyl yazılmıştır. Bunlardan Rüşdî-zâde 

Reşîd’e 5 zeyl, Lebîb’e 2 zeyl yazılmıştır. Ayrıca, Hemdemî’ye nazire yazan Nisârî’ye bir zeyl, müellifi bilinmeyen 

bir zeyl ile kime zeyl olduğu belirtilmeyen 6 zeyl ile toplamda 34 zeyl yazılmıştır (Arslan, 2019:16). 

Fihrist-i Şâhân’ın bugüne kadar 55 nüshası tespit edilmiştir. Mecmualarda müstakil olarak yer aldığı gibi birçok 

mecmuada da kendisine yazılan zeyllerden önce o zeyllerle beraber bulunmaktadır (Arslan, 2019:34-37). Biz de 

bu çalışmamızda, şimdiye kadar kaynaklarda zikredilmeyen, "Târî4-i Âl-i <Osmân" başlığıyla bir mecmuada yer 

alan Zamîrî ve Şemîmî mahlaslı şairlerin "Fihrist-i Şâhân" zeyllerini ele alacağız. 

2.1. Zamîrî ve Şemîmî’nin Zeyilleri 

Ankara Milli Kütüphane Türkçe Yazma Eserler Kataloğunda Semîmî tarafından yazılan "Târîh-i Âl-i Osmân" 

ismiyle bir mecmuanın içerisinde kayıtlı olan nüshayı incelediğimizde Zamîri’nin Hemdemî’nin Fihrist-i Şâhân’ına 

zeyl yaptığını, Şemîmî‘nin de Zamîrî’ye zeyl yaptığını anlıyoruz. Nüshada önce Solak-zâde Hemdemî’nin Fihrist-i 

Şâhân’ı ardından Zamîrî’nin 37 beyitlik zeyli son olarak da Şemîmî’nin Zâmîrî’nin zeyline yazdığı 30 beyitlik zeyl 

yer almaktadır. Normalde 92 beyit olan Fihrist-i Şâhân elimizdeki nüshada 91 beyittir.
2
 Burada eksik olan beytin 

müstensihin dikkatinden kaçtığı kanaatindeyiz. Fihrist-i Şâhân’ın diğer nüshalarından ufak tefek farklılıklar 

gösteren bu 91 beyitlik kısmı da çalışmamıza alacağız. Böylece Fihrist-i Şâhân’ın da yeni bir nüshasını neşretmiş 

olacağız. 

2.1. Nüsha Tavsifi  

Eserin elimizde bulunan yegâne nüshası, Milli Kütüphane 06 Mil Yz A 202/1’de kayıtlıdır. Bir mecmuanın 

içerisinde yer alan eser Târîh-i Âl-i Osmân başlığını taşımaktadır.
3
 Nesihle yazılmış nüshanın "5b-11a" varakları 

arasında kayıtlı olan eser Hemdemî’nin Fihrist-i Şâhân’ı ile onun üzerine eklenen zeyllerle toplamda 158 beyittir. 

Siyah mürekkeple kaleme alınan nüshada padişah isimleri ve cülus tarihleri kırmızı mürekkeple yazılmıştır.  

Demirbaş No: 06 Mil Yz A 202/1    Eser Adı: Târîh-i Âl-i Osmân 

Yazar Adı: Semîmî    Ölçüler: 197x131 mm. 

Yaprak: 5b -11a      Satır: Değişik 

Yazı Türü: Nesih      Kâğıt Türü: Taç filigranlı  

                                                 
2
 Diğer nüshalarda 85. beyit olarak yer alan "Süvâr olsa eger ra9Ģ-ı hümâyûna 8anurlar hep/Esed burcına ta9vîl eylemiĢdür 

mihr-i ra9Ģânı" beyti bu nüshada geçmemektedir. 
3
 Çalışmamızın sonunda eserin tıpkıbasımı verilmiştir. 
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Cilt: Siyah meşin, lake buket şemseli cilt.  DVD Numarası: 1782 

Başı: +a0âlardan emîn eyle ilâhî Âl-i Osman’ı / Çün itdi3 anları sen ehl-i islâmı3 nigehbânı 

Sonu: Budur ancak ġemîmâ ma0lab-ı 4alq-ı cihân <âlem/Ki yâ Rab müstedâm it 4ânedân-ı Âl-i Oæmân’ı 

2.2. Zamîrî ve Zeyli 

 Biyografik kaynaklarda Zamîrî mahlaslı altı şair yer almaktadır. Bunlardan söz konusu zeylin müellifi olabilecek 

en yakın kişiler Mustafa Zamîrî ile İsmail Zamîrî Efendi’dir. Mustafa Zamîrî 1695 yılında, İsmail Efendi ise III. 

Mustafa döneminde (1757-1774) vefat etmiştir. Söz konusu zeyl ise IV. Mehmet döneminden başlayarak II. 

Mustafa dönemine (1695-1703) kadarki olayları ihtiva etmektedir. Bu durumda bu iki şairin de zeylin müellifi 

olması ihtimal dışıdır. O halde Fihrist-i Şâhân’a yazılan bu zeylin müellifi ismi kaynaklarda geçmeyen başka bir 

Zamîrî’dir.  

Zamîrî’nin zeylini ne zaman kaleme aldığıyla ilgili net bir bilgi yoktur. Ancak Sultan Mustafa’dan önceki 

padişahların dönemlerini daha ayrıntılı ele alması ve II. Mustafa dönemini ise sultanın cülus tarihini verdikten 

sonra tamamen övgüye yer vermesinden yola çıkarak eserini II. Mustafa döneminin (1695-1703) başlarında 

kaleme aldığını söyleyebiliriz.  

Zamîrî, Hemdemî’nin Fihrist-i Şâhân’ına aynı vezin ve kafiyede 37 beyit zeyletmiştir. Zeylin telif sebebine 

değinmeyen şair, Hemdemî’nin eserini 83. beyitten sonra devam ettirip 120. beyte kadar getirmiş ardından 

Hemdemî’nin kalan son 9 beytinden 8 tanesini yazarak zeylini bitirmiştir.
4
 Zamîrî, IV. Mehmet, II. Süleyman, II. 

Ahmet dönemlerini anlattıktan sonra II. Mustafa dönemini de yazarak zeylini tamamlamıştır. IV. Mehmet 

devrini 17 beyitte ele alan Zamîrî, II. Süleyman devrini 5, II. Ahmet devrini 6 beyitte tasvir ettikten sonra II. 

Mustafa dönemini 9 beyitle tasvir ederek bitirmiştir. Zamîrî, son bölümde dönemin padişahı II. Mustafa’yı övüp 

ona dua ederek eserini tamamlamıştır.  

2.3. Şemîmî ve Zeyli  

Şairin adı eseri temin ettiğimiz katalogda Semîmî olarak kaydedilmiştir. Ancak lügatlerden yaptığımız 

araştırmaya göre böyle bir kelimeye veya buna yakın herhangi bir kelimeye rastlamadık. Şair de eserde 

mahlasını yazarken "şın ش" harfini kullanmıştır.
5
 Bundan yola çıkarak müellifin isminin Şemîmî olduğu 

kanaatindeyiz. Biyografik kaynaklarda Şemîmî mahlaslı iki şair yer almaktadır. Bunlardan ilki 17. yüzyılın ilk 

yarısında yaşadığı tahmin edilen Şemîmî Efendi’dir. Bu Şemîmî Efendi’nin yaşadığı tarih itibariyle bu zeyli 

kaleme alması ihtimal dışıdır. Diğeri de 18. yüzyılın sonlarında yaşayan tekke şairi Kemâleddin Şemîmî’dir. 

Kemâleddin Şemîmî’nin de hem yetiştiği saha hem de yaşadığı tarih itibariyle bu zeyli kaleme alması zayıf 

                                                 
4
 Bkz. Dipnot 2. 

5
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ihtimaldir. Çünkü elimizdeki zeyl III. Ahmet döneminden (1703-1730) başlayarak III. Osman dönemine (1754-

1757) kadarki olayları ihtiva etmektedir. O halde bu zeylin müellifi de ismi kaynaklarda geçmeyen başka bir 

Şemîmî’dir.  

Şemîmî’nin zeylini ne zaman kaleme aldığıyla ilgili kesin bir bilgi yoktur. Ancak III. Osman döneminde sadece 

padişahın cülus tarihini vermesi ve onu övüp, ona dua ettikten sonra zeylini bitirmesi eserini de III. Osman 

döneminde bitirdiğini göstermektedir.  Bu durumda Şemîmî’nin zeylini III. Osman döneminde, 1754-1757 yılları 

arasında telif ettiğini söyleyebiliriz.  

Şemîmî, zeylini Hemdemî’ye mi yoksa Zamîrî’ye mi yazdığıyla ilgili herhangi bir bilgi vermemiştir. Ancak şairin 

eserine doğrudan Zamirî’nin bıraktığı yerden, III. Ahmed döneminden, başlaması Zamîrî’nin zeyline zeyl 

yaptığını göstermektedir. Şemîmî de zeylini Fihrist-i Şâhân’la aynı vezin ve kafiyede kaleme almıştır. Bu zeyli 

neden telif ettiğiyle ilgili herhangi bir bilgi vermeyen şair, üç padişah dönemini ele almıştır. Şemîmî, III. Ahmet 

(1703-1730), I. Mahmut (1730-1754) ve III. Osman (1754-1757) dönemlerini yazmıştır. III. Ahmet dönemini 12 

beyitle kaleme aldıktan sonra, I. Mahmut dönemini de 13 beyitle özetleyen şair son olarak dönemin padişahı III. 

Osman’ı övdüğü ve Âl-i Osman’a dua ettiği III. Osman dönemi için 6 beyit yazarak zeylini tamamlamıştır. 

2.4. Dil ve Üslup 

İki zeylin telif edilme süreleri arasında yaklaşık yarım yüzyıl olmasına rağmen dil ve üslup açısından aralarında 

çok büyük bir fark görülmemektedir. İki zeylde de Arapça ve Farsça kelimeler yoğunlukta kullanılmıştır. 

Kullanılan Türkçe kelimeler çoğunlukla sayı isimleri, fiiller ve eklerdir. Buna karşın Arapça ve Farsça terkipler pek 

fazla kullanılmamıştır. Eserde geçen terkiplerin geneli ikili terkiplerdir. Nadiren üçlü terkipler de kullanılmıştır. 

Aşağıya söylediklerimizi destekleyen birkaç beyit alındı: 

 )i8âr itdi yigirmiyle sekiz yıl Qandiye 9i8ârın 

 Alup dest-i nerîmânıyla ol ma<dûm-ı aqrânı (b.88) 

 Kanîce qal<ası <ummân ile ba9rını feth itdi 

 ĠriĢdi Ģarq u ğarba Ģu<le-i ĢemĢîr-i bürrânı (b.90) 

 Çün oldı bi3 yüz on beĢ +ân A9med bin Me9emmed +ân 

 Cülûs itdi olup æâliæ bu dehri3 Ģâh-ı devrânı (b.128) 

 Cihânın 4alqı cümle pây-mâl-ı fetret olmuĢken 

 Ye3i baĢdan ni*âmü’l-mülk virdi 4a0-ı fermânı (b.128) 

Aruzun "mefâîlün mefâîlün mefâîlün mefâîlün" kalıbıyla kaleme alınan bu eserlerde yer yer vezin hataları da 

yapılmıştır. Aşağıya alınan beyitlerden ilkinin ikinci mısrası, diğerinin de ilk mısrası vezne uymamaktadır. 

 Girüp qab2ına bi’l-cümle Girid’i *amm-ı mülk itdi 

 Ġdüp ta0hîr telvîæ-i küfürden kurtardı anı (b.89) 
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 Ne Ģâh ol pâdiĢâh bir 9alîmü’l-mu0abbi< idi kim 

 Ki Ģerm eylerdi 4alqından mülûk-ı Âl-i >Oæmânî (b.142) 

 

Özellikle Türkçe kelimeleri vezne uydurmak amacıyla med, zihaf ve imale gibi yöntemlere başvurulmuştur. 

 Çü mir>ât-ı zamân 8ûret bulur her sâl bu yüzden  

 Gelüp kırk üçde buldı +ân Ma9mûd Ģevke(t ü) Ģânı (b.141) 

 

 <Urûs-ı sal0anat müĢtâq idi 4âqân-ı mezkûre 

 He(m-â)gûĢ itdi cânıyla olup meftûn-ı 9ayrânı (b.141) 

 

Sonuç olarak iki zeyl de yazıldıkları dönemin dil anlayışına uygun olarak kaleme alınmıştır. Akıcı bir üslupla 

kaleme alınan zeyiller işledikleri konudan dolayı sanat kaygısından uzaktır. 

 

3. Hemdemî’nin Fihrist-i Şâhân’ına Yazılan Zamîrî ve Şemîmî Zeyllerinin Çeviriyazılı Metni
***

 

(5b)  Târî4-i Âl-i <Oæmân 

1. +a0âlardan emîn eyle ilâhî Âl-i <Osman’ı 

Çün itdü3 anları sen ehl-i Ġslâmı3 nigehbânı 

Bu nesl-i pâk ile dîn-i Mu9ammed taqviyet buldı 

ġeref-ba4Ģ oldı dîne bunların âyîn ü erkânı 

Î0â<at üzredir Ģer<-i mübîne dâ>imâ bunlar 

Qavîdir 9aq bu kim bu 4ânedânı3 8ıdq u îmânı 

<Adâletle Ģecâ<atle sa4âvetle mürüvvetle 

Ni*âm-ı <âlem içün itdiler sa<y-i firâvânı 

                                                 
***

 Metin oluşturulurken; Transkripsiyon alfabesi dikkate alınarak hazırlanmış, nüshanın varak numaraları metnin sol 
tarafında gösterilmiştir.  Diğer nüshalarda olup elimizdeki nüshada yazılmamış olan kelime ve ifadeler köşeli parantez * + 
içinde gösterilip dipnotta belirtilmiştir. Ayrıca elimizdeki nüshada olmayıp tarafımızdan eklenen kısımlar da köşeli parantez * 
+ içinde gösterilmiştir. Vezin ve anlam gereği bazen kelimelerin yeri, anlamı bozmayacak şekilde değiştirilmiş, bu değişiklikler 
dipnotta gösterilmiştir. Düzeltilemeyen vezin kusurları dipnotta belirtilmiştir. Vezin ve söyleyiş gereği birleşik kelimelerin 
oluşumunda düşen vokaller (‘) işaretiyle gösterilmiştir. Örnek: Ne ola = N’ola. Farsça, tekrar edilen kelimeler arasına giren 
ekler her iki kelimeye kısa çizgi (-) ile birleştirilmiştir. Örnek: dem-â-dem Türkçe eklerde metindeki vokallerin yazımına 
uyulmuş, vokali olmayan ekler dönemin dil özelliklerine göre okunmuştur. Sonu “p” ile biten Türkçe ekleri nüshadaki gibi 
 .harfiyle değil, "p" ile yazılmıştır "ب"
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5. Ġdindim bunların târî4ini diqqat idüp ma<lûm 

 Getürdüm na*ma lu0f-ı )aq ile Fihrist-i ġâhân’ı 

 Ki ola herkesi3 4â0ır-niĢânı cümleten târî4  

 Bulunmaz 9ıf* idüp 2ab0 etmege hîç bundan âsânı
 6
 

 Ġdüp mevzûn u hemvâr oldı bu Ģâhnâme-i icmâl 

 Ümîdim bu ola ma<_ûr eger var ise noq8ânı
7
 

 Qamunu3 evveli Sul0ân <Osmân ibn-i Er0uğrul 

 Ki oldur cümleden evvel koyan resm-i cihân-bânı 

(6a) <Alâaddîn Selçukî idüp 0abl [u] <alem irsâl 

 Mu9aqqaq altı yüz 0oqsan 0oquzda 9u0be <unvânı 

10.  Yigirmiyle yedi yıl sal0anat sürdi <adâletle 

 Bu devletle bu va2< itdi qamu tertîb-i dîvânı 

 Cihân-ı bî-beqâdan <azm idüp [ol] server-i <âlem 

 Yerine gördi lâyıq oğlunı Sul0ân Or4ân’ı 

 Cülûs itdi yedi yüzle yigirmi altı sâlinde 

 Sa<âdetle otuz beĢ yıl cihânı3 oldı sul0ânı 

 Ğazâya 8arf idüp evqâtını hîç durmadı 4âlî 

 Musa44ar eyledi tedrîc ile e0râf-ı büldânı 

 Bu gülzâr-ı fenâdan ol da itdi <âqıbet ri9let 

 O serv-i bâğ-ı devlet gitdi <uqbâya 4ırâmânî 

15. Cülûs itdi yerine oğlı [Ğâzî] 4ân Murâd anı3 

 Tamâmet Rûm ili3 fet9 itdi açdı kâfiristânı 

(6b) Cülûsuna yedi yüz da4i altmıĢ bir olur târî4 

 Budur el-9aq selâ0înü3 Ģecî<-i merd-i meydânı 

 Otuz bir yıl sürüp devlet ğazâ yolına ser verdi 

 ġehâdetle o server 9â8ıl itdi qurb-ı Ra9mân’ı 

 ġehîd oldı çün [ol] sul0ân-ı ğâzî <asker-i Ġslâm 

                                                 
6 Bu mısra diğer nüshalarda "Gele her söz ki na*ma vardur anu3 9ıf*a imkânı" şeklindedir (Arslan, 2019:297). 
7
 Bu mısra beytin altına silik bir şekilde, diğer nüshalarda olduğu gibi "Recâm oldur ola ma<_ûr eger var ise noq8ânı" şeklinde 

yazılmıştır. 
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 Cülûs itdirdiler fi’l-9âl oğlu Yıldırım +ân’ı 

 Cülûsuna yedi yüz da4i 0oqsan ikidir târî4 

 ġecâ<atde selâ0în içre yokdur anı3 aqrânı 

20. Ne dem <azm eyleyüp at 8alsa idi küffara
8
 

 (anaydı3 berq-i hâtifden elinde tîğ-i <uryânı 

 Serîr-i sal0anatda eyledi on dördi [çün] tekmîl     

 Sekiz yüz beĢde â4ir terk itdi <âlem-i fânî
9
 

 Süleymân begle Mûsâ beg sürüp bir nice dem devlet 

 Ġkisi de atıp tutdu bulup 4âlî bu meydânı 

 Sekiz yüzle on altıda *uhûr itdi Me9emmed +ân 

 Tağallüb eyleyüp def<eyledi ğavğâ-yı i4vânı 

 Sekiz yıl müstaqillen pâdiĢâh oldı idüp ri9let  

 SipâriĢ itdi oğlu +ân Murâd’a cümle erkânı 

25. Cülûsuna sekiz yüz hem yigirmi dört olur târî4 

 Olupdur 4ân Murâd evvel velî bu ism ile æânî 

 Qarâr itdi otuz yıl altı ay devlet serîrinde 

 Ğazâlar itdi küffâra çeküp ĢemĢîr-i bürrânı  

 Tamâm oldı anı3 da devri ri9let itdi dünyadan 

 Qoyup Sul0ân Me9emmed +ân-ı æânîye bu meydânı 

 Cülûs itdi sekiz yüz elli beĢde ol Ģeh-i <âdil 

 Otuz bir yıl cihânda kerr ü ferrle sürdi devrânı  

 Budur Ġstanbul’ı fet9 eyleyen Ğâzî Me9emmed +ân 

 N’ola ecdâdına ğâlib olursa Ģöhret ü Ģânı 

30. Cihânda def< u ref<e himmet itdi *ulmet-i küfri 

 Ziyâ-yı nûr-ı seyfiyle zemîni qıldı nûrânî
10

 

Ġrüp pâyâna <ömri ol da4i <azm-i behiĢt itdi 

                                                 
8
 Bu mısra diğer nüshalarda "Ne dem <azm eyleyüp meydâna at 8alsaydı a<dâya" şeklindedir (Arslan, 2019:298). 

9
 Bu mısra diğer nüshalarda " Sekiz yüz beĢde â4ir itdi terk-i <âlem-i fânî " şeklindedir (Arslan, 2019:298). 

10
 Bu mısra diğer nüshalarda "6iyâ-yı seyf ile rûy-ı zemîni qıldı nûrânî" şeklindedir (Arslan, 2019:299). 
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Yerini oğlı Sul0ân Bâyezid’e gördi erzânî 

Sekiz yüz seksen altıda cülûs itmiĢdür ol sul0ân 

Odur )aqq’u3 velîsi andadur esrâr-ı pinhânî 

Anu3 da4ı zamânında nice fet9 u fütû9 oldı 

Qırup küffârı icrâ eyledi âyîn-i Ģâhânı 

(7a) Otuz yıl hem iki yıl pâdiĢâh oldı cihânda ol 

Ferâğat itdi â4ir terk idüp bu dâr-ı a4zânı  

35. Yerin Sul0ân Selîm’e eyledi teklîf 8o3 demde 

 Bilürdi kimseye bâqî degül bu çar4-ı gerdânî 

 Cülûs itdi 0oquz [yüz] on sekizde çünki ol ğâzî 

 ġecâ<atde n’ola tercih idersem cümleden anı 

 Alup Mı8r’ı sefer qıldı <Acem îqlîmine 8o3ra  

 ġikest idüp qaçırdı Çaldıran’dan Ģâh-ı Îrân’ı 

 Sekiz yıl hem sekiz ay oldı a3a sal0anat rûzı 

 Qoyup gitdi yerine <âqıbet Sul0ân Süleymân’ı 

 Cülûsına 0oquz yüz hem yigirmi altıdır târî4 

 Bunu3 <adlinde buldı eyyâmı devlet-i mîzânı
11

 

40. Cihânda +ân Süleymân qırq [sekiz] yıl pâdiĢâh oldı 

 Vilâyetler musa44ar eyleyüp arttırdı <unvânı 

 Cihân ma<mûr u âbâdân olup 4alq [oldı] âsûde 

 Zamânında *uhûr itdi nice âæar-ı Süb9ânî 

 Bu da gitdi cihânda tâc u ta4tı terk idüp â4ir 

 Yerine +ân Selîm oldı budur evvelkine æânî 

 Cülûsuna 0oquz [yüz] yetmiĢ ile dört olur târî4 

 Budur bu nesl-i pâkü3 9aq bu kim sul0ân-ı _î-Ģânı 

 Zamânında bunu3 Qıbrıs gibi bir ülke fet9 oldı 

 Bunu3 ĢemĢîri küffâr-ı Frenge virdi 4üsrânı 

                                                 
11

 Bu mısra diğer nüshalarda "Bunu3 eyyâm-ı<adlinde bu devlet buldı mîzânı" şeklindedir (Arslan, 2019:300). 



Hasan AKGÜL, Zamîrî ve Şemîmî’nin Fihrist-i Şâhân’a Zeyilleri                                                                           - 1589 - 

 
 

45. Sekiz yıl hem beĢ ay ol server-i <âlem sürüp devlet 

 Sefer qıldı cihânda mesken itdi bâğ-ı rı1vânı 

 Anu3 mesned-niĢîni +ân Murâd-ı ßâliæ olmuĢdır 

 Budur cümle selâ0înin güzîn-i ehl-i <irfânı 

 =oquz yüz da4ı seksen iki yıl çün geçti hicretden 

 Cülûs idüp müyesser oldı a3a hem tâc-ı 9âqânî 

 Olup æâbit-qadem ta9tında za9met çekmedi a8la 

 Ġdüp serdârın irsâl aldılar Tebrîz ü ġîrvân’ı     

 Yigirmi yıl sekiz ay <âleme 9ükm itdi <adl üzre 

 Qoyup gitdi o da4ı <âqıbet bu köhne eyvânı 

50.  Anu3 da oğlı Sul0ân Mehemmed +ân-ı ßâliæ’dür 

(7b) Cülûs itdi bi3 üçde oldı cârî emr ü fermânı 

 Bu devletde budur 9ünkâr-ı ğâzî fâtih-i Egri 

 Kırup küffârı ser-tâ-pâ idüp ceng-i firâvânı 

 =oquz yıl altmıĢ üç gün sal0anat sürdi idüp ri9let 

 Bu mihmân-4ânenü3 birqaç gün ol da oldı mihmânı 

 Geçüp anı3 yerine <adl ile Sul0ân A9med +ân 

 Ye3iden i9yâ oldı
12

 9aq bu kim âyîn-i <Oæmanî 

 Cülûsı hicreti3 bi3 on ikisinde olup vâqi< 

 A3a bu sal0anat oldı +udâ’nu3 lu0f u i9sânı 

55. Zamânında Ana0olı semtinü3 e0râf ü eknâfı3 

 Celâlî eĢqıyâsı cümleten itmiĢdi tâlânı 

 Tevekkül eyleyüp Allah’a itdi bir qûlı3 irsâl 

 Geçürdi tîğ-i qahrından ser-â-ser ehl-i 0üğyânı 

 Hükûmet qıldı on dört yılla dört ay eyledi ri9let 

 Cülûs itdirdiler anı3 yerine Mu8tafâ +ân’ı    

 Cülûsı bi3 yigirmi altıda vâqi< olup anı3 

                                                 
12  i9yâ oldı : oldı i9yâ" şeklindedir (Arslan, 2019:301). 
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 Müyesser oldı kim gerçi o ferr ü ta4t-ı sul0ânî     

 Ne 9âl ise üç ay on gün qarâr itdi velî so3ra 

 Ġdüp ğavğâ-yı <âlemden ferâğat çekdi dâmânı 

60. Anı3 ardınca <Oæman +ân-ı ßânî pâdiĢâh oldı 

 )aqîqatde budur bu 4ânedânu3 Ģîr-i ğarrânı     

 Cülûsı bi3 yigirmiyle yedide vâqi< olmuĢdur 

 Olup dört yıl anu3 dört ay on gün cümle devrânı 

 Ğazâ yolında bezl-i himmet itdi ol Ģeh-i Ğâzî 

 Cihân serverliğin iæbât idüp gösterdi burhânı 

 Ne çâre neylesün ammâ ki ba4tı olmadı yâver 

 Cihânda almayup kâmı felek itdi hebâ anı 

 Bu 9âlet çün *uhûr itdi qamûnu3 ittifâqıyla 

 Cülûs itdürdiler tekrâr Sul0ân Mu8tafâ +ân’ı 

65. Ne fetretler ne ğavğâlar olupdur bi3 otuz birde 

 On altı ay zamâna gösterüp devr-i perîĢânı
13

 

(8a) MüĢevveĢ oldı çün ahvâl-i <âlem gördiler â4ir 

 Gelüp cem< oldılar bu yire cümle devlet  a<yânı 

 Cülûs itdirdiler Sul0ân Murâd-ı Râbi<i ol dem 

 Umûr-ı sal0anat buldı yine evvelki sul0ânı 

 Geçüp ta4ta bi3 otuz ikide ol 4üsrev-i ğâzî 

 Bu devlet oldı ol Ģeh-i güzîne )aqq’u3 i9sânı 

 Mehâbetde 8alâbetde olup ecdâdına ğâlib 

 Budur 8â9ib-qırân-ı <âlemü3 Sâm ü Nerîmân’ı 

70. <Adûnu3 kesdi <ırqın eĢqıyâdan intiqâm aldı 

 Elinden ol gürûhu3 kimse hîç qurtarmadı cânı 

 Ġdüp i*hâr-ı qudret fitne-i Ye>cûca bend çekdi 

 Sezâdur a3a dirlerse eger Ġskender-i æânî 

 Revân ile alup
14

 Bağdâd’ı qahr itdi QızılbaĢ’ı 

                                                 
13 devr-i perîşânı: rûy-i perîĢânı (Arslan, 2019:301). 
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 Qalaydı 8ağ eger alurdı hep Îrân’ı Turân’ı 

 Cihânda on yedi [yıl] kâmrânlıq eyleyüp â4ir   

 Nihâyet buldı emr-i )aqq ile anu3 da devrânı 

 Cülûs itdi karındaĢı [yerine] +ân Ġbrâhîm   

 Bunu3 da ola
15

 heft iqlîme cârî 9ükm u fermânı 

75. Olup bi3 kırk 0oquzda a3a rûz-i ba4t-ı fîrûzî 

 Getürdi 8adre â4ir rûzgâr ol *ıll-ı Yezdân’ı 

 Bi-9amdillâh zamânında Girid ve )anya fet9 oldı 

 Azaq’tan 4od Qazaqlar tutdılar semt-i girîzânı 

 =oquz yıldan üç ay eksik hükûmet eyleyüp â4ir 

 Ferâğat itdi a3a keĢf olup bir sırr-ı vicdânî 

 Na8îb oldı Ģehâdet <âqıbet ol Ģâh-ı ma*lûma 

 Ne çâre bu imiĢ çün tâ ezel taqdîr-i Rabbânî 

 Anu3 ferzend-i <âli-Ģânı devletli sa<âdetli
16

 

 Geçüp evreng-i Ģâhîye müĢerref qıldı dîvânı 

80. Cülûs-ı +ân Me9emmed eyledi âsûde dünyâyı 

(8b) Didi târî4ini erbâb-ı na*mı3 [bir] sü4endânı 

 Oldur
17

 9ünkâr-ı ğâzî pâdiĢâhânu3 ser-efrâzı 

 Dilim med9 etmede qâ8ır o sul0ân ibn-i sul0ânı 

 Be-ism-i fa4r-ı <âlem Ģehriyâr-ı a<del ü ekrem 

 ġehinĢâh-ı mu<a**am vâriæ-i mülk-i Süleymânî 

 Me9emmed +ân-ı Râbi< pâdiĢâh-i mağrib u maĢriq 

 Anu3dur tâc-ı 9âqânî anu3dur ta4t-ı <Oæmânî 

 

 

 

                                                                                                                                                         
14

 olup: alup (Arslan, 2019:302). 
15

 ola:oldı (Arslan, 2019:302). 
16

 devletli sa<âdetli: devletle sa<âdetle (Arslan, 2019:302). 
17

 oldur: odur (Arslan, 2019:303). 
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   [Zeyl-i Zamîrî] 

  Cülûs itdikde ol sul0ân-ı ğâzî Me9emmed +ân 

 Olupdur berr u ba9rı3 +üsrev ü Dârâ-yı +âqânî 

85. Zamân-ı devletinde gerçi çoq fetret *uhûr itdi 

 Ve lîkin tîğ-i qahr ile qamû def< itdi süb9ânî 

 ?afer rehber olup ol ğâzîye çün cânib-i )aq’dan 

 Futû9ât-ı cemîl oldı perîĢân itdi düĢmânı 

 Nabûda Qal<ası fet9 oldı Erdel geldi tes4ire 

 Varadin Uyvar’ı fet9 eyleyüp def< itdi ba0lânı 

 )i8âr itdi yigirmiyle sekiz yıl Qandiye 9i8ârın 

 Alup dest-i nerîmânıyla ol ma<dûm-ı aqrânı 

 Girüp qab2ına bi’l-cümle Girid’i *amm-ı mülk itdi 

 Ġdüp ta0hîr telvîæ-i küfrden kurtardı anı
18

 

90. Kanîce Qal<ası <ummân ile ba9rını feth itdi 

 ĠriĢdi Ģarq u ğarba Ģu<le-i ĢemĢîr-i bürrânı 

 Bu teshîr olunan qal<aları3 her birine 0âbi< 

 Nice 9ı8n-ı Palanqa fet9 olup yok Ģer9-i imkânı 

 Nice sedler çeküp râh-ı <adûya virdi isti9kâm 

 <Adû Ye>cûcını3 ref< oldı Ģerr-i dest-i 0uğyânı 

 Oqundı nâmına ebü’l-fet9 ğâzî 4u0besi anı3 

 Odur Ġskender-i æânî odur ferr-i ba4t-ı _î-Ģânı 

 Serîr-i sal0anatda pâdiĢâh oldı o qırq yıl
19

 

 Qalaydı cümle qab2ına alurdı kâfiristânı 

95. Muqârîn oldı ol _ât-ı Ģerîfe nice müfsidler 

 ÇalıĢdı qal< idince tâc u ta4tdan o sul0ânı 

 Selâ0îni +udâ 9ıf* ide bed 4alq-ı muqârînden 

 Cihânda <Alqama-i bed fi<âlı3 yahûdistânı 

                                                 
18

 Bu mısra vezin bakımından kusurludur. 
19

 Bu mısra vezin bakımından kusurludur. 
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(9a) Ġdüp <uzlet tamâm beĢ yıl qarâr itdi <ibâdetde  

 Qodu mülk-i fenâyı mesken itdi bâğ-ı rı1vânı 

 Qodu ta4tını bi3 0oqsan 0oquz Ģehr-i Mu9arrem’de 

 Ve bi3 yüz dörtde da<vet eyledi bâqîye mennânı 

 Ola rû9-ı taqaddüs ri9letine didiler târî4  

 Maqâm ide heme Sul0ân Me9emmed qurb-ı Ra9mânı 

100. Cülûs itdi velî Sul0ân Süleymân kim karındaĢı 

 Budur evvelkine æânî bulup mülk-i Süleymânı  

 Zamânında *uhûr itdi nice ehl-i fiten ammâ 

 Dağıtdı 8eyf-i qahr ile anı yâ lu0f-ı Rabbânî  

 Ğazâ-yı ekber oldı çoq ğanîmet aldı küffârdan  

 Ġzâle itdi müstevli olan ecnâs-ı Ģey0ânı 

 Bin Ġbrâhîm Ģeh-i Sul0ân Süleymân-ı zamân âmed 

 Cülûsına budur târî4 0ar9 it fehm idüp anı 

 Tamâm üç yıl hem üç ay pâdiĢâh oldı bu <âleme 

 Gidüp ol dâ4ı bâqîye qodı bu fâni meydânı  

105. QarındaĢı gelüp +ân A9med-i ßânî cülûs itdi 

 Virip bu devlet-i <Oæmâniye bir tâze <unvânı 

 Ol sâl-ı hicreti3 bi3 yüz ikisi olmadan tekmîl 

 Hümâyûn ba4t geçüp ta4ta görüp a9kâm-ı dîvânı 

 Okundı nâmına 4u0be urıldı sikkesi anı3 

 Didi târî4ini bir nâtüvân-ı müstemendânı 

 ĠriĢdi gûĢ-ı câna bir se9er cîn-i mübârekin 

 O Ģâh-ı <âlemi3 keyfiyyet-i eclâs-ı _î-Ģânı 

 6amîrî ben didim târî4ini lu0f-ı +üdâ oldı 

 Cülûs-ı maqdem-i pâkîze Sul0ân A9med-i ßânî 

110. Qarâr itdi cülûs-ı sal0anatda üç buçuk yıl ol 

 Bilüp bâqî değil devrân qodı gitdi bu eyvânı 
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(9b) ĠriĢdi bi3 yüz altı sâl-ı hicret fâl-ı behcetle 

 Cülûs-ı sa<d-ı Sul0ân Mu8tafâ’dır )aqq’ı3 i9sânı 

 Budur ol pâdiĢâh-ı bin ebü’l-fet9 Me9emmed +ân 

 Budur ol qahramânı3 8alb-ı nâ-yâb-ı nerîmânı 

 Ni*âm yüz 0utup âyîn-i devlet-i yümn-i ba4tiyle
20

 

 Giderdi ba9r u berrden tîr çeken efrenc-i <aduvvânı 

 Teveccüh etmek bi’_-_ât ğazâya ictihâd üzre
21

  

 +üdâ man8ûr ide qab2 ide cümle kâfiristânı 

115. Kederden 9ıf* ide her9âlde 0ab<-i pâkini Mevlâ 

 Kesâfet vechini göstermeye mihr-i cihânbânı 

 Mu<ammer ide Bârî nu8retin rehber ide dâ>îm 

 Ala a<dâ-yı dinden intiqâmı Ģevket ü Ģânı 

 Bi-9amdillâh ol ğâzî ğazâlar itdi merdâne 

 Mühimmât ve ğanîmet alınup 9âl-i firâvânı  

 Bu fet9 bu cemîl âæâr anı3 fey2-i kemâlidir 

 Ġde )aqq tâ ebed yevmen-fe-yevmen na8r ile anı
22

 

 Du<â idüp 6amîrî didi târî4-i cülûsını 

 Mü>eyyed ide ol Mevlâ-yı hâdî Mu8tafa +ânı 

  [Hemdemî’nin Devamı] 

120. Sa<âdetle serîr-i devlet üzre 4ân-niĢîn oldı
23

 

 Gören bedr oldı *ann eyler felekde mâh-ı tâbânı 

 Eæer devrinde hergiz kalmamıĢdır fitneden a8lâ
24

 

 Meger erbâb-ı 9üsnü3 ru4larından 9âl-i fettânı 

 Cülûs eænâlarında gerçi olmuĢdır biraz fetret
25

 

 Qamusın ber-0araf itdi idüp tedbir-i âsânı 

                                                 
20

 Bu mısra vezin bakımından kusurludur. 
21

 Bu mısra vezin bakımından kusurludur. 
22

 Bu mısradaki ")aqq" kelimesi eserde "ebed"  kelimesinden sonra yazılmıştır. Ancak vezin gereği yazdığımız şekilde 
olmalıdır. 
23

 4ân-nişîn oldı: câ-niĢîn olsa (Arslan, 2019:303). 
24

 a8lâ: 9aqqâ (Arslan, 2019:303). 
25

 Bu mısra diğer nüshalarda "Zamânında biraz fetret *uhûr itmiĢdi amma" şeklindedir (Arslan, 2019:303). 
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 <Adâletle ye3i baĢdan cihânı eyledi ma<mûr 

 Yine buldı ni*âmı devletinde <âlem-i fânî 

 Bunı3 ben Ģükrini mümkin degül
26

 hergiz edâ etmek 

 +üdâ virdi bize bir pâdiĢâh-ı pâk-iz<ânı 

125. Yeter ey Hemdemî Ģimdengirü gel 8ıdq ile el aç 

 Du<âya baĢla kim Fihrist-i ġâhân buldı pâyanı 

(10a) Ġlâhî eyle ervâ9-ı selâ0îni dem-â-dem Ģâd 

 Ġlâhî sen 4a0âlardan emîn it Ģâh-ı devrânı 

 Ġlâhî <ömrin efzûn eyle onlar yerde yatdıqça 

 Ġlâhî sen qabûl eyle du<â-yı müstemendânı 

   [Zeyl-i Şemîmî] 

 Çün oldı bi3 yüz on beĢ +ân A9med bin Me9emmed +ân 

 Cülûs itdi olup æâliæ bu dehri3 Ģâh-ı devrânı 

 Ne Ģâh ol pâdiĢâh-ı heft kiĢver kim *uhûrından 

 Külâhın ber-hevâ itdi felek A9med-i Yezdânî 

130. Cihânın 4alqı cümle pây-mâl-ı fetret olmuĢken 

 Ye3i baĢdan ni*âmü’l-mülk virdi 4a00-ı fermânı 

 Hümâyûn-ba4t-ı meymûn 0âli<-i fer4unde server kim 

 Olurdı tîğ-i qahrından <adû 8ad çâk lerzânî 

 Mu<annid-i Mosqov gibi qırâl-ı bed-fi<âlı3 

 Emân-47âh ile olmuĢdı esîr-i çâk-ı <uryânî 

 Azaq Qal<ası’nı 4aylî Qazaqla aldı a<dâdan 

 Kilîd-i sırr-ı Ġskender idüp der-bend-i <aduvvânı 

 Hele ma9ren yıqılsa qalmadı bir baĢ qoyar düĢmen  

 Ser-â-pâ 0a<me-i ĢemĢîr itdi ol 4abîæânı 

135. (adâ-yı 0op-ı qahrın gûĢ idüp Efrenc deryâda 

 Hemân bir 8uda teslim eyledi Mora ile büldânı 

                                                 
26

 mümkin degül: mümkin midür (Arslan, 2019:303). 
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 Görünce 8avleti3 ol Râfi2î-i sür4-ser âyîn   

 Hemân yüz tutmayup qana boyandı lûrî îmânı  

 Alup =iflîz’i3 eĢrârıyla pîri3 Gence dek qırdı 

 Be-Tebrîz 8u gibi oldı revân fet9 itdi Îrânı  

(10b) Zamânında <adûdan gerçi qat qat intiqâm aldı 

 Dem-â-dem 4ayr-47âh-ı memleket dîni3 nigeh-bânı 

 Yüz on beĢden olup qırq üçe dek ĢâhinĢeh-i <âlem 

 Tamamen qırq 0oquzda eyledi <uqbâya cevlânı 

140. Çü mir>ât-ı zamân 8ûret bulur her sâl bu yüzden  

 Gelüp qırq üçde buldı +ân Ma9mûd Ģevket ü Ģânı 

 <Urûs-ı sal0anat müĢtâq idi 4âqân-ı me_kûre 

 Hem-âğûĢ itdi cânıyla olup meftûn-ı 9ayrânı 

 Ne Ģâh ol pâdiĢâh kim bir 9alîmü’l-mu00abi< idi 
27

 

 Ki Ģerm eylerdi 4alqından mülûk-ı Âl-i >Oæmânî 

 Ne Ģâh ol pâdiĢâh bir dilîr-i pür 8alâbet kim
28

 

 Ki kûh-ı Qâf’da olsa 1arbına virir idi yanı 

 O sul0ân-ı zamânı3 devlet-i iclâsı vaqtinde 

 Gürûh-ı eĢqiyâ almıĢ idi bu esb-i meydânı 

145. Bi-9amdillâh ki fey2-i nu0q-ı tedbîr-i ĢehinĢâhı 

 Qırup eĢ4â8ı buldı 4alq u <âlem râ9at u cânı 

 (alınca dest-i qahrın ceyĢ-i küffâr-ı melâ<îne 

 Beliğrad’ı hemân teslîm idüp hîç qalmadı cânı 

 Fütû9âtıyla mülhem hem mu*affer oldığındandır 

 Ki nîĢ bu iĢ gibi hiç gelmedi bâ lu0f-ı süb9ânî 

 Be A0âqal<ası kim tâ felek gerden-keĢ olmuĢken 

 Alup bir nice tes4îr nüh-i temlîk idüp anı 

 PerîĢân olmadı devrinde kimse kâm-yâb oldı 

                                                 
27

 Bu mısra metinde “Ne Ģâh ol pâdiĢâh bir 9alîmü’l-mu00abi< idi ol kim” şeklinde yazılmıştır. Ancak vezin ve anlam 
gereği düzelttiğimiz şekilde olmalıdır.  
28

 Bu mısra vezin bakımından kusurludur. 
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 Meğer ru4sâr-ı al üzre olan ol zülf-i 4ûbânı 

150. Bu heybetle bir gün 4aĢmet-i gerdûn-ı vaqârla 

 Sürüp ra9Ģan edâ-yı cum<a için _ât-ı nûrânî 

(11a) Edâ-yı far2 idüp râh der eyvân olmuĢken 

 Hemân dem geldi istiqbâline rı1vân-ı 4andânî 

 (unar bir câm kim nûĢ eyleyince mest-i )aq olmuĢ 

 Hemân ervâ9-ı qudsîlerle oldı qurb-ı cânânı 

 Bu üslûb üzre tâ yigirmi beĢ yıl pâdiĢâh oldı 

 Sene altmıĢ sekizde geldi devr-i +ân-ı <Oæmân’ı 

 Sa<âdetle çıkup ol ta4t-ı <âlî-ba4t-i iclâle 

 Bulup ol mâh-devlet yine tâb u ferr-i tâbânı 

155. Budur æâliæ olan hem 4ânedân-ı âl-i <Oæmân’a 

 Budur *ıll-i +üdâ ma92-ı <a0â bir ma<delet kânı 

 +üdâyâ Ģehr-yâr <âlemî ile mü>eyyed kim 

 Odur rû4-ı mu<a**am vefq-i <âlem sırr-ı pinhânî 

 Selâ0în-i selef-i 8andûqada pinhân olduqça 

 +üdâ etsün mu<ammer her umûrın qılsun âsânı 

 Budur ancaq ġemîmâ ma0lab-ı 4alq-ı cihân-<âlem 

 Ki yâ Rab müstedâm it 4anedân-ı âl-i <Oæmân’ı 
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SONUÇ 

Bu çalışmayla Solak-zâde Hemdemî’nin Fihrist-i Şâhân’ına yapılmış ve şimdiye kadar bilinmeyen iki zeyl 

hakkında bilgi verildi. Ardından elimizdeki tek nüshaya dayanarak Fihrist-i Şâhân’ın ile Zamîrî ve Şemîmî’nin ona 

yazdıkları zeyillerinin çeviriyazılı metinleri verildi. Zeyilleri yazan şairler hakkında kesin bilgi elde edilmedi. Yalnız 

katalogda Semîmî şeklinde kaydedilen şairin mahlasının Şemîmî olduğunu ortaya koyduk. Bu çalışmayla Fihrist-i 

Şâhân’ın şimdiye kadar tespit edilen nüsha sayısı 55’ten 56’ya ulaşmış oldu. Fihrist-i Şâhân’a doğrudan yazılan 

zeyl sayısı ise 14’ten 15’e, toplam zeyl sayısı ise 36’ya yükselmiş oldu. Böylece Fihrist-i Şâhân’a yazılan iki tane 

yeni zeyl araştırmacıların istifadesine sunuldu. 

Bu iki zeyl de Fihrist-i Şâhân’la aynı vezin ve kafiyede kaside nazım şekliyle kaleme alınmıştır. Zamîrî’nin zeyli 17. 

yüzyılın sonu ile 18. yüzyılın başlarında kaleme alınmıştır. Şemîmî ise zeylini 1754-1757 yılları arasında, III. 

Osman döneminde, kaleme almıştır. İki zeylde de Arapça ve Farsça kelimeler yoğunlukta kullanılmıştır. Buna 

karşın Arapça ve Farsça terkipler pek fazla kullanılmamıştır. Yazıldıkları dönemin dil anlayışına uygun olarak 

yazılan iki zeyl de işledikleri konudan dolayı sanat kaygısından uzaktır. Bu eserlerde yer yer vezin hataları da 

yapılmıştır. Özellikle Türkçe kelimeleri vezne uydurmak amacıyla med, zihaf ve imale gibi yöntemlere 

başvurulmuştur. 

Sonuç olarak Zamîrî ve Şemîmî’nin zeylleri Fihrist-i Şâhân geleneği bağlamında düşünüldüğünde içerik açısından 

amacına ulaşmıştır denilebilir. Çünkü ikisi de Fihrist-i Şâhân’ı kaldığı yerden alarak kendi dönemlerine kadar 

getirmiş, kendi dönemlerine kadarki padişahların cülus tarihlerini ve dönemlerinde gerçekleşen önemli olayları 

muhtasar bir şekilde nazmetmişlerdir. 
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